
Susan Baddeley 
Université de Versailles-Saint-Quentin-en-Yvelines, DYPAC

La réception de Louis Meigret en Angleterre

Les travaux de Louis Meigret étaient connus et diffusés en Angleterre pendant la
deuxième  moitié  du  XVIe siècle  et  au  début  du  XVIIe  siècle.  Ses  traductions
(notamment celles de Polybe) ont servi de base à des traductions anglaises, et le
réformateur de l’orthographe anglaise John Hart a très largement puisé dans le
Traité du commun usage de Meigret pour élaborer ses propres propositions. 

Dans cette communication, nous nous concentrerons plus particulièrement sur
les travaux de Hart,  en évaluant d’abord la dette de celui-ci à Meigret,  puis en
démontrant de quelle manière Hart a su adapter les arguments et propositions
concrètes de Meigret à un contexte linguistique, mais aussi politique, religieux et
éducatif, très différent. 


